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NAMES OF THE PARTS 

 
 

MODEL NO.:  MCWC50DSTF  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MODEL NO.:  MCBC58DSTF  

   

 

 

 

 

                                                                                                                

 
 
 
 
 
 
 

                                                                                                                                                                                 
 

 

① Electronic thermostat      ② Wine rack    ③ Door gasket    

④ Glass door    ⑤ Cabinet 

 
 
 
 
 
 

 
 

① Electronic thermostat      ② Beverage shelf     ③ Door gasket    

④ Glass door    ⑤ Cabinet 
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SPECIFICATIONS – Model # MCWC50DSTF 

 
 
 

 
Product Description 

 
Magic Chef  50 Bottle Stainless Steel                      

Built-In Wine Cooler 

 
Model No. 

 
MCWC50DSTF 

 
Unit Dimensions 

( inches ) 
 

 
Width 

 
Height 

 
Depth 

 
23.4” 

 
34.4” 

 
24.4” 

 
Net  Weight  ( lbs) 

 
94.1 lbs  

 

 

 

 

 

 

SPECIFICATIONS – Model # MCBC58DSTF 

 
 
 

 
Product Description 

 
Magic Chef 5.8 cu.ft. Stainless Steel                   

Built-In Beverage Cooler 

 
Model No. 

 
MCBC58DSTF 

 
Unit Dimensions 

( inches ) 
 

 
Width 

 
Height 

 
Depth 

 
23.4” 

 
34.4” 

 
24.4” 

 
Net  Weight  ( lbs) 

 
94.9 lbs  
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
 

 

WARNING 

 
To reduce the risk of fire, electrical shock, 
or injury when using your appliance, follow 
these basic precautions: 

 

 Read all instructions before using the wine or beverage cooler. 

 DANGER or WARNING:  Risk of child entrapment.   

 To avoid the possibility of child entrapment, please take the following precautions 
before throwing out the appliance.   

- Remove all doors from the unit. 
- Leave the shelves in place so that children may not easily climb inside. 

 Never allow children to operate, play with, or crawl inside the appliance. 

 Refrigerants: All refrigeration products contain refrigerants, which under the 
guidelines of federal law must be removed before disposal of product.  It is the 
consumer’s responsibility to comply with federal and local regulations when 
disposing of this product. 

 Never clean appliance parts with flammable fluids.  The fumes can create a fire 
hazard or explosion. 

 Do not store or use gasoline or any other flammable vapors and liquids in the vicinity 
of this or any other appliance.  The fumes can create a fire hazard or an explosion. 

 
-Save these instructions- 

 

INSTALLATION INSTRUCTIONS 
 

Before Using Your Appliance 
 Remove the exterior and interior packing. 

 Before connecting the appliance to the power source, let it stand upright for approximately 4 

hours. This will reduce the possibility of a malfunction in the cooling system from improper 

handling during transportation. 

 Clean the interior surface with lukewarm water using a soft cloth. (Cleaning instruction on page 9) 

 

 

 

Free-Standing Installation 
 This appliance is designed to be installed built-in or free standing. 

 Locate the appliance away from direct sunlight and sources of heat (stove, heater, radiator, etc.). 

Direct sunlight may affect the acrylic coating and heat sources may increase electrical 

consumption.  Ambient temperature below 55°F (12.8°C) or above 77°F (25°C) will hinder the 

performance of this appliance.  This unit is not designed for use in a garage or any other 

outside installation. 

 Avoid locating the appliance in moist areas.  

 Plug the appliance into dedicated, properly installed-grounded wall outlet. Do not under any 

circumstances cut or remove the third (ground) prong from the power cord. Any questions 

concerning power and/or grounding should be directed toward a certified electrician or an 

authorized service center.  This unit is not designed to be installed in an RV or used with an 

inverter. 

 After plugging the appliance into a wall outlet, turn the unit on and allow the unit to cool down for 3 

~ 4 hours under before placing wine bottles or beverages in the appliance. 
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Built-In Installation 
 
The cutout dimension illustrated in figure (A) allows for door  
swing and access to the pull-out shelves when installed as  
a built-in appliance.  If installing between frameless cabinets, 
 a ½” wide filler strip or side panel may be needed on hinge  
side.  The filler strip will act as a spacer between the 
appliance case and adjacent cabinet door swing.   
The width of the opening must include the filter panels.   
 
Note:  

 The door should protrude at least 1” beyond the  
surrounding cabinets.   

 If door reversal is desired, please follow Reversible door  
instructions on page 8 of this manual prior to installation.  

 
 

 

 

 

Electrical Connection 
 

 

 

 

 

 
This appliance should be properly grounded for your safety.  The power cord of this appliance is 
equipped with a three-prong plug which mates with standard three prong wall outlets to minimize the 
possibility of electrical shock. 
 
Do not, under any circumstances, cut or remove the third ground prong from the power cord supplied. 
 
This appliance requires a standard 115 Volt A.C. /60Hz electrical outlet with three-prong ground. 
 
This appliance is not designed to be used with an inverter. 
 
The cord should be secured behind the appliance and not left exposed or dangling to prevent 
accidental injury. 
 
Never unplug the appliance by pulling the power cord.  Always grip the plug firmly and pull straight out 
from the receptacle. 
 
Do not use an extension cord with this appliance. If the power cord is too short, have a qualified 
electrician or service technician install an outlet near the appliance.  Use of an extension cord can 
negatively affect the performance of the unit. 

 

If any problems with the appliance persist, please contact our Customer Service Dept. to consult with 
a representative at 888 775-0202 or visit our website to request warranty service at 
www.mcappliance.com. 

 
 

 

 

WARNING 
Improper use of the grounded plug can result in the risk of electrical shock. If the power cord is 

damaged, have it replaced by an authorized service center. 

 

 

   The cutout depth must be 24”. 

Figure A 
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APPLIANCE FEATURE 
 

MCWC50DSTF: Wine Cooler 
 
Engaged Wine Shelves 

 There are five wine shelves of full depth in upper part of 

cabinet to store wine bottles. 

 The second supporting guide (Counted from top, see 

illustration “A”) is not designed for wine shelves.  It is only 

for beverage shelf. 

 All the top five wine shelve have tabs to engage the 

cabinet on both sides. 

 Any of the wine shelve can be removed to accommodate 

larger bottles. 

To Remove a Shelf: 

 Remove all bottles from the shelves. 

 Lift the shelve upwards and then gently pull out the shelves. 

To Replace a Shelf: 

 Place the sides of the shelves back onto the supporting guides of the cabinet and push back until 

the shelf tabs slide into place. 

 NOTE: Ensure that the tabs are firmly engaged in place before storing any bottles. 

 

Bottle Arrangement 

 The top five shelves each hold 8 bottles with the bottle necks 

alternating front to back. 

 The bottom rack, which consist of two stories, each holds 6 

bottles with bottle necks facing the front.  

 

 
MCBC58DSTF: Beverage Cooler 
 
Engaged Beverage Shelves 

 There are three glass shelves to store beverage cans or 

bottles. 

 All three glass shelves have tabs to engage the cabinet 

on both sides. 

 The shelves may be arranged on any supporting guide as 

preferred. 

 Any of the glass shelves can be removed to 

accommodate larger cans or bottles. 

To Remove a Shelf: 

 Remove all cans or bottles from the shelves. 

 Lift the shelve upwards and then gently pull out the 

shelves. 

To Replace a Shelf: 

 Place the sides of the shelves back onto the supporting guides of the cabinet and push back until 

the shelf tabs slide into place. 

 NOTE: Ensure that the tabs are firmly engaged in place before storing any beverages. 

Warning: 

 Do not press/jostle the circulation fan in the cabinet when you place in or remove the beverage 

cans or bottles. 

 Properly store your beverages so that the cans or bottles do not hinder air circulation inside the 

cabinet. 
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OPERATING YOUR APPLIANCE 
 

MCWC50DSTF: Wine Cooler 
 
 The temperature range of the wine cooler is for 39°F ~ 

64°F (4°C ~ 18°C) +/- 5°F. 

 Temperature Recommendations: 

 Red Wine: 54°F ~ 61°F (12°C ~ 16°C) 

 White Wine: 43°F ~ 50°F (6°C ~ 10°C) 

 The display indicates the average temperature of the appliance at the moment. 

Pre-Set Wine Zones 

 Press the “RED” or “WHITE” pads to choose preset storage conditions for either red or white wine.  

(The indicator light “RED” or “WHITE” will illuminate accordingly.) 

 The programmed temperature for red or white wine will be displayed for a few seconds. 

Manual Temperature Setting 

 The temperature of the wine cooler can be set anywhere between 39°F ~ 64°F (4°C ~ 18°C) by 

pressing temperature up ▲ and temperature down ▼pads as follows: 

1) Press the [SET] pad until you hear a “Beep” sound (approximately 2 seconds). 

2) Press the ▲▼ pads to increase or decrease the desired temperature in increments of 

one degree. 

3) Press the [SET] pad to confirm your desired temperature setting.  If no pad is pressed 

within 10 seconds, your select temperature setting will be automatically confirmed. 

NOTE: 

 To select temperature display between Celsius (°C) or Fahrenheit (°F), press the “▲” pad for 

approximately 2 seconds. 

 
MCBC58DSTF: Beverage Cooler 
 
 The temperature range of the beverage cooler is for 35°F 

~ 54°F (2°C ~ 12°C). +/- 5°F. 

 The display indicates the average temperature of the 

appliance at the moment. 

NORMAL Temperature Setting 

 When the appliance is switched on, or the “NORMAL” pad is pressed, the appliance runs on the 

temperature setting of 45°F (7°C) and the “NORMAL” indicator light will be illuminated. 

Manual Temperature Setting 

 The temperature of the beverage cooler can be set anywhere between 35°F ~ 54°F (2°C ~ 12°C) 

by pressing temperature up ▲ and temperature down ▼pads as follows: 

1) Press the [SET] pad until you hear a “Beep” sound (approximately 2 seconds). 

2) Press the ▲▼ pads to increase or decrease the desired temperature in increments of 

one degree. 

3) Press the [SET] pad to confirm your desired temperature setting.  If no pad is pressed 

within 10 seconds, your select temperature setting will be automatically confirmed. 

NOTE: 

 The “MANUAL” indicator light will be illuminated while you are manually setting the temperature 

on the beverage cooler. 

 To select temperature display between Celsius (°C) or Fahrenheit (°F), press the “▲” pad for 

approximately 2 seconds. 

 

 
 

 
 

The following is applicable to both MCWC50DSTF and MCBC58DSTF: 

 The  indicator will remain ON during refrigeration cycle and will be OFF during 
idle cycle. 

 To switch the Interior light ON/OFF, press the   pad.  
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Changing The Inner Light 
 
Before removing the inner light, turn off the appliance first and then unplug the unit from the wall outlet.  
Failure to do so could result in electrical shock or personal injury. 

 Remove two screws that fix the control box. While holding the control box, disconnect the LED 
connector to the main PCB. 

 Remove the LED array by removing two screws. 

 Replace a new LED array and connect it to the main PCB.  

 Fix the LED array and reinstall the control box. 

 

Important: The replacement of LED lamp can only be performed by an authorized technician. 

 
 

Automatic Defrost 
 
There is no need for manual defrosting of this appliance due to automatic defrosting function.   

 The ice build-up on the inner back wall during compressor operation will be automatically 
defrosted once the compressor cycle is off. 

 Defrost water will drain out passing through the drain outlet in the inner back wall into a drain pan 
located above the compressor, from where it evaporates. 

 
 
 

CHANGING THE REVERSIBLE DOOR 
 
 
This appliance is built with a reversible door.  You have the choice of either opening it from the left or 
the right side.  In order to reverse the opening direction of your door, please follow these simple 
instructions.  NOTE: If desired, please change the door swing prior to appliance installation. 
 
Caution: To avoid personal injury to yourself and/or property, we highly recommend that 
someone assist you during the door reversal process. 
 
 
 

1) Remove the top hinge assembly and keep 
them for later use. 

2) Remove the bottom hinge assembly and 
keep them for later use. 

3) Remove the plug buttons from the upper left 
holes and transfer them to the uncovered 
holes on the right side.  Be sure to press the 
plug buttons firmly into the hole. 

4) Re-install the top hinge assembly previously 
removed in step 1 on the opposite side. 

5) Re-install the bottom hinge assembly 
previously removed in step 2 on the 
opposite side. 

6) Re-install the door assembly with the door 
handle on the opposite side.  (Rotating the 
door assembly 180°). 

7) Ensure that the door assembly is properly 
aligned with cabinet before tightening the 
screws. 
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CARE AND MAINTENANCE 
 

Cleaning Your Appliance 
 Upon installation of your new appliance, it is recommended that it be cleaned thoroughly. 

 Turn off the appliance first and then unplug the unit from the wall outlet. 

 Remove all contents.  

 Wash the inside with a damp warm cloth soaked in lukewarm water and baking soda solution. 

The solution should be about 2 tablespoons of baking soda to a quart of water. 

 Be sure to keep the door gasket (seal) clean to keep the unit running efficiently. 

 The outside of the appliance should be cleaned with mild detergent and warm water. 

 Dry the interior and exterior with a soft cloth. 

 Dust or anything else blocking the vent may hinder the cooling efficiency of the appliance.  

Vacuum the vent if necessary. 

 

 

Vacation Time 
 Turn off the appliance first and then unplug the unit from the wall outlet. 

 Remove all the contents. 

 Clean the appliance. 

 Leave the lid open slightly to avoid possible formation of condensation, mold, or odors.   

 Short vacations: Leave the appliance operating during vacations of less than three weeks. 

 Long vacations: If the appliance will not be used for several months, remove all content and 

unplug the power cord.  Clean and dry the interior thoroughly.  To prevent odor and mold growth, 

leave the door open slightly: blocking it open if necessary. 

 

Moving Your Appliance 
 Turn off the appliance first and then unplug the unit from the wall outlet. 

 Remove all the contents. 

 Securely tape down all loose items inside your appliance. 

 Tape the doors shut. 

  

Energy Saving Tips 
 The appliance should be located in the coolest area of the room, away from heat producing 

appliances or heating ducts, and out of the direct sunlight. 

 Ensure that door is closed when the appliance is turned on. 
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TROUBLESHOOTING GUIDE 

 
 
 

You can solve many common appliance problems easily, saving you the cost of a possible 

service call. Try the suggestions below to see if you can solve the problem before calling for 

service. 
 

PROBLEM POSSIBLE CAUSE 

Appliance does not operate. Not plugged in. 

The circuit breaker tripped or a blown fuse. 

Temperature inside the appliance is too warm. Temperature control is set too warm.  Turn the 
control to a cooler setting and allow several hours 
for the temperature to stabilize. 
Door is kept open too long or is opened too 
frequently.  Warm air enters the appliance every 
time the door is opened.  Open the door less 
often. 
The door is not closed completely. 
The door gasket does not seal properly. 
The appliance has recently been disconnected 
for a period of time.  4 hours are required for the 
appliance to cool down completely. 

Temperature inside the appliance is too cold. Temperature control is set too cold.  Turn the 
control to a warmer setting and allow several 
hours for the temperature to stabilize. 

Vibrations. Check to assure that the appliance is on a level 
surface.   
The appliance is touching the wall.  Re-level the 
appliance and move it from the wall.   
If continued vibration occurs, turn off the 
appliance and unplug the power plug.  Contact 
Customer Service Dept. for further assistance. 

Moisture forms on inside appliance walls. Door is slightly open. 
Door is kept open too long, or is opened too 
frequently.  Open the door less often. 
The door is not sealed properly. 

Moisture forms on outside of appliance. Door is slightly open, causing cold air from inside 
the appliance to meet warm moist air from 
outside. 

The door will not close properly. The appliance is not on a level surface.   
The gasket is dirty. 
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VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CE MANUEL AVANT D'UTILISER VOTRE CAVE À VIN 
ET BOISSONS COOLER , ET LE CONSERVER À TITRE DE RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE. 

Cave à vin et boissons Cooler

Manuel de l'utilisateur

 Modèle MCWC50DSTF / MCBC58DSTF
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NOMS DES PIÈCES 

 
 

MODÈLE N° :  MCWC50DSTF 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MODÈLE N° :  MCBC58DSTF 

   

 

 

 

 

                                                                                                                

 
 
 
 
 
 

                                                                                                                                                                                 

 
 

① Thermostat électronique      ② Étagère pour le vin    ③ Joint de la porte    

④ Porte vitrée    ⑤ Meuble 

 
 
 
 
 
 

 
 

①Thermostat électronique    ②Étagère pour les boissons   ③ Joint de la porte    

④ Porte vitrée    ⑤ Meuble 
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CARACTÉRISTIQUES – Modèle N° 
MCWC50DSTF

 
 
 

 
Description du produit 

 

CAVE À VIN EN ACIER 
INOXYDABLE 

 
Modèle N° 

MCWC50DSTF 

 
Dimensions de l’appareil 

(en pouces) 
 

 
Largeur 

 
Hauteur 

 
Profondeur 

 
23.4” 

 
34.4” 

 
24.4” 

 
Poids net  (en livres) 

 
94.1 lbs 

 
CARACTÉRISTIQUES – Modèle N° MCBC58DSTF 

 
 
 

 
Description du produit 

CAVE À BOISSONS EN ACIER 
INOXYDABLE 

 

 
Modèle N° 

MCBC58DSTF 

 
Dimensions de l’appareil 

(en pouces) 
 

 
Largeur 

 
Hauteur 

 
Profondeur 

 
23.4” 

 
34.4” 

 
24.4” 

 
Poids net  (en livres) 

 
94.9 lbs 
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
 

 

AVERTISSEMENT 

 
Pour réduire le risque d’incendie, 
d’électrocution ou de blessure pendant 
l’utilisation de votre appareil, veuillez 
appliquer les mesures de sécurité 
élémentaires suivantes : 

 

 Lisez la totalité des instructions avant d’utiliser la cave à vin. 

 DANGER ou AVERTISSEMENT : Risque d’enfermement accidentel d’enfant.   

 Pour éviter toute possibilité d’enfermement accidentel d’enfant, veuillez prendre les 
mesures de sécurité suivante avant de jeter l’appareil.   

- Retirez toutes les portes de l’appareil. 
- Laissez les étagères en place de sorte que les enfants ne puissent pas 

facilement grimper à l’intérieur. 

 Ne laissez jamais des enfants utiliser, jouer avec ou ramper à l’intérieur de l’appareil. 

 Réfrigérants : Tous les produits de réfrigération contiennent des réfrigérants; dans 
le cadre des recommandations de la législation fédérale ceux-ci doivent être retirés 
avant la mise au rebut du produit. Il relève de la responsabilité du consommateur de 
se conformer aux réglementations locales lorsqu’ils jettent ce produit. 

 Ne nettoyez jamais les pièces de cet appareil avec des fluides inflammables. Les 
émanations pourraient créer un risque d’incendie ou d’explosion. 

 Ne conservez pas ou n’utilisez pas d’essence ni d’autres émanations et liquides 
inflammables à proximité de cet appareil ou de tout autre appareil. Les émanations 
pourraient créer un risque d’incendie ou une explosion. 

 
-Veuillez conserver ces instructions- 

 

INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION 
 

Avant d’utiliser votre appareil 
 Retirez l’emballage extérieur et intérieur. 

 Avant de connecter l’appareil à la source électrique, laissez-le reposer à la verticale pendant 

environ 4 heures. Cela réduira la possibilité d’un dysfonctionnement dans le système de 

refroidissement résultant d’une mauvaise manipulation pendant le transport. 

 Nettoyez la surface intérieure avec de l’eau tiède à l’aide d’un chiffon doux. (Instructions pour le 

nettoyage à la page 8) 

 

 

Installation indépendante 
 Cet appareil est conçu pour être installé encastré ou de manière indépendante. 

 Placez l’appareil à l’écart de la lumière directe du soleil et des sources de chaleur (cuisinière, 

chaudière, radiateur, etc.). La lumière directe du soleil pourrait affecter le revêtement en acrylique 

et les sources de chaleur pourraient augmenter la consommation électrique. Une température 

ambiante inférieure à 68°F (20°C) ou supérieure à 90°F (32°C) aura une influence négative sur la 

performance de cet appareil. Cet appareil n’est pas conçu pour une utilisation dans un 

garage ou dans toute autre installation d’extérieur. 

 Évitez de placer l’appareil dans des zones humides.  

 Branchez l’appareil sur une prise secteur dédiée, correctement installée et raccordée à la terre. 

Ne coupez ou ne retirez le troisième ergot (terre) du cordon d’alimentation sous aucun prétexte. 

Toute question concernant l’alimentation et/ou le raccordement à la terre devrait être redirigée 
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vers un électricien certifié ou un centre de réparations agréé. Cet appareil n’est pas conçu pour 

être installé dans un véhicule de loisir ou utilisé avec un onduleur. 

 Après avoir branché l’appareil à une prise secteur, mettez l’appareil en marche et laissez 

l’appareil refroidir pendant 3 ~ 4 heures avant de placer des bouteilles de vin à l’intérieur. 

 

Installaiton encastrée 
 
Les dimensions de découpe illustrées dans la figure (A) 
permettent à la porte de s’ouvrir et d’accéder aux 
étagères amovibles lorsque l’appareil est encastré. En 
cas d’installation entre des meubles sans cadre, une 
bande de remplissage de ½” d’épaisseur ou un panneau 
latéral pourrait être nécessaire du côté de l’huisserie. La 
bande de remplissage sert d’écarteur entre le boîtier de 
l’appareil et les huisseries des portes des meubles 
adjacents. La largeur de l’ouverture doit inclure les 
panneaux filtres.   
 
Remarque :  
La porte devrait dépasser d’au moins 1” par rapport aux 
meubles qui l’entourent.   

  

 

 

 

Branchements électriques 
 

 

 

 

 

 
Cet appareil devrait être correctement raccordé à la terre pour votre sécurité. Le cordon d’alimentation 

de cet appareil est équipé d’une fiche à trois ergots qui s’adapte aux prises secteurs à trois ergots 

standards pour minimiser la possibilité d’électrocution. 

Ne coupez ou ne retirez pas le troisième ergot de raccordement à la terre du cordon d’alimentation 
fourni, sous aucun prétexte. 
 
Cet appareil nécessite une prise secteur standard de 115 Volt A.C. /60Hz avec un troisième ergot de 
raccordement à la terre. 
 
Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé avec un onduleur. 
 
Le cordon devrait être sécurisé derrière l’appareil et ne devrait pas demeurer exposé ou pendant pour 
éviter toute blessure accidentelle. 
 
Ne débranchez jamais l’appareil en tirant sur le cordon d’alimentation. Saisissez toujours fermement la 
fiche et tirez tout droit pour la sortir de la prise murale. 
 
N’utilisez pas de cordon de rallonge avec cet appareil. Si le cordon d’alimentation est trop court, 
demandez à un électricien ou à un technicien d’entretien qualifié d’installer une prise secteur près de 
l’appareil. L’utilisation d’un cordon de rallonge peut avoir un effet négatif sur la performance de 
l’appareil. 

 

En cas de persistance d’un problème avec l’appareil, veuillez contacter notre Service client pour vous 
entretenir avec un représentant au 888 775-0202 ou consultez notre site Internet pour demander à 
bénéficier du service de garantie sur www.mcappliance.com. 

AVERTISSEMENT 
Une utilisation incorrecte de la prise raccordée à la terre peut entraîner un risque d’électrocution. 

En cas de détérioration du cordon d’alimentation, faîtes-le remplacer par un centre de 

réparations agréé. 

 

 

Figure A    La profondeur de découpe doit être 24”. 
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CARACTÉRISTIQUES DE L’APPAREIL 
 

MCWC50DSTF : Cave à vin 
 
Étagères à vin installées 

 Il y a cinq étagères à vin de profondeur complète dans la 

partie supérieure du meuble pour ranger les bouteilles de 

vin. 

 Le second guide de support (Compté à partir du haut, voir 

l’illustration “A”) n’est pas conçu pour des étagères à vin.  Il 

ne peut accueillir qu’une étagère à boissons. 

 La totalité des cinq étagères à vin supérieures a des ergots 

à engager dans le meuble des deux côtés. 

 N’importe laquelle des étagères à vin peut être retirée pour 

accueillir des bouteilles de plus grande taille. 

Pour retirer une étagère : 

 Retirez toutes les bouteilles des étagères. 

 Soulevez l’étagère puis tirez doucement sur l’étagère pour la sortir du meuble. 

Pour remplacer une étagère : 

 Placez les côtés des étagères à nouveau sur les guides de support du meuble puis poussez-les 

jusqu’à ce que les ergots glissent en place. 

 REMARQUE : Assurez-vous que les ergots sont fermement engagés en place avant de 

ranger vos bouteilles. 

 

Disposition des bouteilles 

 Les cinq étagères supérieures contiennent chacune 8 

bouteilles en disposant les bouteilles en alternance goulot 

contre culot. 

 La grille inférieure est composée de deux étages, chacun 

contenant 6 bouteilles disposées avec les goulots orientés 

vers l’avant.  

 

 
MCBC58DSTF : Cave à boisson 
 
Étagères à boissons engagées 

 Il y a trois étagères de verre pour ranger les cannetes ou 

les bouteilles de boissons. 

 La totalité des trois étagères de verre a des ergots pour 

s’engager dans le meuble des deux côtés. 

 Chaque étagère peut être placée sur le guide de support 

de votre choix. 

 N’importe laquelle des étagères de verre peut être retirée 

pour accueillir des cannettes ou des bouteilles plus 

grandes. 

Pour retirer une étagère : 

 Retirez toutes les cannettes ou bouteilles des étagères. 

 Soulevez puis tirez doucement sur l’étagère pour la sortir 

du meuble. 

Pour remplacer une étagère : 

 Placez les côtés des étagères à nouveau sur les guides de support du meuble puis poussez-les 

jusqu’à ce que les ergots glissent en place. 
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 REMARQUE : Assurez-vous que les ergots sont fermement engagés en place avant de 

ranger vos bouteilles. 

Avertissement : 

 Veuillez ne pas appuyez sur/manipuler le ventilateur de circulation d’air dans le meuble lorsque 

vous installez ou retirez les cannetes ou les bouteilles de boisson. 

 Rangez correctement les boissons de sorte que les cannettes ou les bouteilles n’empêchent pas 

la circulation de l’air à l’intérieur du meuble. 

 

UTILISATION DE VOTRE APPAREIL 
 

MCWC50DSTF: Cave à vin 
 
 La fourchette de températures de la cave à vin est de 

39°F ~ 64°F (4°C ~ 18°C) à +/- 5°F.  
 Recommandations concernant la température : 

 Vin rouge : 54°F ~ 61°F (12°C ~ 16°C)  
 Vin blanc : 43°F ~ 50°F (6°C ~ 10°C) 

 L’écran indique la température moyenne de l’appareil en ce moment. 

Zones de vins prédéfinies 

 Appuyez sur les touches « ROUGE » ou « BLANC » pour choisir les conditions de conservation 

prédéfinies pour le vin rouge ou le vin blanc. (Le voyant indicateur « ROUGE » ou « BLANC » 

s’allume en conséquence.) 

 La température programmée pour le vin rouge ou le vin blanc s’affiche pendant quelques 

secondes. 

Réglage manuel des températures 

 La température de la cave à vin peut être définie selon votre convenance entre 39°F ~ 64°F (4°C 

~ 18°C) en appuyant sur les touches de température plus élevée ▲ et de température moins 

élevée ▼comme suit : 

1) Appuyez sur la touche [SET] jusqu’à l’émission d’un « Bip » sonore (environ 2 secondes). 

2) Appuyez sur les touches ▲▼ pour augmenter ou diminuer la température souhaitée par 

incrémentations de un degré. 

3) Appuyez sur la touche [SET] pour confirmer le réglage de température souhaité. Si vous 

n’appuyez sur aucune touche pendant 10 secondes, votre réglage de température 

sélectionné est automatiquement confirmé. 

REMARQUE : 

 Pour sélectionner l’affichage de la température en degrés Celsius (°C) ou Fahrenheit (°F), 

appuyez sur la touche ▲ pendant environ 2 secondes. 

 
MCBC58DSTF : Cave à boissons 
 
 La fourchette des températures de la cave à boissons est 

de 35°F ~ 54°F (2°C ~ 12°C), à +/- 5°F. 

 L’écran indique la température moyenne de l’appareil en 

ce moment. 

Réglage de température NORMAL 

 Lorsque l’appareil est en marche, ou si la touche « NORMAL » est enfoncée, l’appareil fonctionne 

au réglage de température de 45°F (7°C) et le voyant indicateur « NORMAL » est allumé. 

Réglage manuel des températures 

 La température de la cave à boissons peut être définie à la température de votre choix entre 35°F 

~ 54°F (2°C ~ 12°C) en appuyant sur les touches de température plus élevée ▲ et de 

température moins élevée ▼comme suit : 

1) Appuyez sur la touche [SET] jusqu’à l’émission d’un « Bip » sonore (environ 2 secondes). 
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2) Appuyez sur les touches ▲▼ pour augmenter ou diminuer la température souhaitée par 

incrémentations de un degré. 

3) Appuyez sur la touche [SET] pour confirmer le réglage de température souhaité. Si vous 

n’appuyez sur aucune touche pendant 10 secondes, le réglage de température 

sélectionné est automatiquement confirmé. 

REMARQUE : 

 Le voyant indicateur « MANUEL » s’allume pendant que vous réglez manuellement la température 

de la cave à boissons. 

 Pour sélectionner l’affichage de la température en degrés Celsius (°C) ou Fahrenheit (°F), 

appuyez sur la touche ▲ pendant environ 2 secondes. 

 

 
 
 

 
 
 

 
Remplacement de l’éclairage interne 
 
Avant de retirer l’éclairage interne, mettez d’abord l’appareil hors tension puis débranchez l’appareil 
de la prise secteur. Le non respect de cette consigne pourrait entraîner une électrocution ou une 
blessure. 

 Retirer les deux vis qui fixent le boîtier de commande. Tout en tenant le boîtier de commande, 

débranchez le connecteur LED à la platine principale. 

 Retirez la barrette de DEL en enlevant les deux vis. 

 Remplacer un nouveau tableau de LED et de le connecter à la platine principale. 

 Fixer le tableau de LED et de réinstaller le boîtier de commande. 

 
Important: le remplacement de la lampe LED ne peut être que effectuée par un technicien 
autorisé. 

 

Dégivrage automatique 
 
Il n’est pas nécessaire de procéder à un dégivrage manuel de cet appareil grâce à la fonction de 
dégivrage automatique.   

 L’accumulation de glace sur la paroi interne pendant le fonctionnement du compresseur est 
automatiquement dégivrée une fois que le cycle de compression est terminé. 

 L’eau de dégivrage s’écoule par la sortie d’évacuation dans la paroi interne vers un égouttoir situé 
au-dessus du compresseur, d’où elle s’évapore. 

 

 
CHANGEMENT DE LA PORTE RÉVERSIBLE 
 
 
Cet appareil comporte une porte réversible. Vous avez le choix de l’ouvrir du côté gauche ou du côté 
droit. Afin d’inverser le sens d’ouverture de votre porte, veuillez suivre ces instructions simples.  
REMARQUE : Si vous le souhaitez, veuillez changez l’huisserie de la porte avant l’installation 
de l’appareil. 
 
Attention : Pour éviter toute blessure personnelle et/ou dégât matériel, nous vous 
recommandons fortement de vous faire assister par une autre personne pendant la procédure 
d’inversion du sens d’ouverture de la porte. 
 

Les instructions suivantes concernent à la fois le modèle MCWC50DSTF et le 
MCBC58DSTF : 

 L’indicateur  demeure ACTIVÉ pendant le cycle de réfrigération et est 
DÉSACTIVÉ pendant le cycle de pause. 

 To switch the Interior light ON/OFF, press the   pad.  
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1) Retirez l’ensemble de l’huisserie supérieure et 
conservez les pièces pour une utilisation 
ultérieure. 

2) Retirez l’ensemble de l’huisserie inférieure et 
conservez les pièces pour une utilisation 
ultérieure. 

3) Retirez les caches des trous supérieurs gauches 
et transférez-les vers les trous non cachés du 
côté droit. Assurez-vous d’enfoncer fermement 
les caches dans le trou. 

4) Remettez en place l’ensemble de l’huisserie 
supérieure préalablement retiré lors de l’étape 1 
de l’autre côté. 

5) Remettez en place l’ensemble de l’huisserie 
inférieure préalablement retiré lors de l’étape 2 
de l’autre côté. 

6) Remettez en place l’ensemble de la porte en 
orientant la poignée de porte de l’autre côté.  (En 
faisant pivoter l’ensemble de la porte à 180°). 

7) Assurez-vous que l’ensemble de la porte se 
trouve bien en face du meuble avant de serrer 
les vis. 

ENTRETIEN ET MAINTENANCE 
Nettoyage de votre appareil 
 Au moment de l’installation de votre nouvel appareil, nous vous recommandons de le nettoyer 

méticuleusement. 

 Éteignez d’abord l’appareil puis débranchez-le de la prise secteur. 

 Retirez la totalité du contenu.  

 Nettoyez l’intérieur avec un tissu trempé dans de l’eau tiède et une solution à base de bicarbonate. La 

solution devrait être composée d’environ  2 cuillers à soupe de bicarbonate pour un quart d’eau. 

 Assurez-vous de maintenir le joint de la porte propre afin que l’appareil continue à fonctionner avec efficacité. 

 L’extérieur de l’appareil devrait être nettoyé avec un détergeant peu agressif et de l’eau tiède. 

 Séchez l’intérieur et l’extérieur à l’aide d’un chiffon doux. 

 De la poussière ou toute autre impureté obstruant l’aération pourrait avoir une influence négative sur 

l’efficacité de l’appareil. Utilisez un aspirateur pour nettoyer l’aération si nécessaire. 

  

Pendant les vacances 
 Éteignez d’abord l’appareil puis débranchez-le de la prise secteur. 

 Retirez la totalité du contenu. 

 Nettoyez l’appareil. 

 Laissez la porte légèrement ouverte pour éviter toute formation éventuelle de condensation, de moisissure 

ou d’odeurs.   

 Séjours courts : Laissez l’appareil en fonctionnement pendant des vacances de moins de trois semaines. 

 Séjours longs : Si l’appareil va être inutilisé pendant plusieurs mois, retirez la totalité du contenu et 

débranchez le cordon d’alimentation. Nettoyez et séchez méticuleusement l’intérieur. Pour empêcher la 

formation d’odeurs et de moisissures, laissez la porte légèrement ouverte, en la bloquant pour la maintenir 

ouverte si nécessaire. 

Déplacement de votre appareil 
 Éteignez d’abord l’appareil puis débranchez-le de la prise secteur. 

 Retirez la totalité du contenu. 

 Fixez solidement avec de l’adhésif tous les éléments en mouvement à l’intérieur de votre appareil. 

 Fermez les portes avec de l’adhésif. 
  

Conseils pour faire des économies d’énergie 
 Cet appareil devrait être placé dans la zone la plus fraîche de la pièce, à l’écart des appareils émettant de la 

chaleur ou des conduits de chauffage et ne devrait pas être exposé à la lumière directe du soleil. 

 Assurez-vous que la porte est fermée lorsque l’appareil est en marche. 
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GUIDE DE DÉPANNAGE 

 
 

Vous pouvez résoudre un grand nombre de problèmes fréquents avec votre appareil 

facilement, ce qui vous fait économiser le coût d’un appel éventuel aux services techniques. 

Essayez les suggestions ci-dessous pour voir si vous pouvez résoudre le problème avant 

d’appeler pour une réparation. 
 

PROBLÈME CAUSE POTENTIELLE 

L’appareil ne fonctionne pas. Pas branché. 

Le coupe-circuit s’est déclenché ou un fusible a 

sauté. 

La température à l’intérieur de l’appareil est 
trop élevée. 

La température paramétrée sur la commande de 
température est trop élevée. Positionnez la 
commande sur un réglage de température inférieur 
et attendez plusieurs heures pour que la 
température se stabilise. 
La porte reste ouverte trop longtemps ou est ouverte 
trop fréquemment. De l’air chaud pénètre à 
l’intérieur de l’appareil à chaque fois que la porte est 
ouverte. Ouvrez la porte moins souvent. 
La porte n’est pas complètement fermée. 
Le joint de la porte n’est pas totalement hermétique. 
L’appareil a été récemment débranché pendant 
quelques temps. 4 heures sont nécessaires pour 
que l’appareil refroidisse complètement. 

La température à l’intérieur de l’appareil est 
trop faible. 

Le paramétrage de température est trop faible. 
Positionnez la commande de réglage sur une 
température plus élevée puis patientez plusieurs 
heures pour que la température se stabilise. 

Vibrations. Vérifiez que l’appareil se situe sur une surface 
plane.   
L’appareil est en contact avec le mur. Remettez 
l’appareil à niveau et éloignez-le du mur.   
Si la vibration persiste, éteignez l’appareil et 
débranchez-le. Contactez le Service client pour une 
assistance avancée. 

De l’humidité se forme sur les parois 
intérieures de l’appareil. 

La porte est légèrement ouverte. 
La porte reste ouverte trop longtemps ou est ouverte 
trop fréquemment. Ouvrez la porte moins souvent. 
La porte n’est pas complètement hermétique. 

De l’humidité se forme à l’extérieur de 
l’appareil. 

La porte est légèrement ouverte, ce qui permet à de 
l’air froid de l’intérieur de l’appareil de rencontrer de 
l’air humide en provenance de l’extérieur. 

La porte ne ferme pas correctement. L’appareil ne se situe pas sur une surface plane.   
Le joint est sale. 
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GARANTIE
Garantie limitée

LIMITATIONS DES RECOURS ET EXCLUSIONS : 

 ou vous diriger sur notre 

Modèle Pièces & Main-d’œuvre Compresseur (pièces seulement)   Condition d’entretien

                                         A Domicile

                                         A Domicile

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine 



CNA International, Inc. d/b/a MC Appliance Corporation. 
Magic Chef® 

www.mcappliance.com  

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine 


